
ERLEBEN SIE JEDEN TAG FREIEN ZUTRITT 
zu den Attraktionen des Pitztals und seiner Umgebung! 

Erhältlich bei allen Partnerbetrieben.

Experience free admission to attractions in Pitztal and the surrounding area every day. 
Only by partner-accommodations!

ENDE

25.05. - 20.10.2024
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Erlanger Hütte
2.541 m

Ludwigsburger
Hütte
1.935 m

Straßberg Alm
1.735 m

Mauchele Alm
1.840 m

Neubergalm
1.889 m

Tiefentalalm
1.880 m

Arzler Alm
1.900 m

Söllbergalm
1.849 m

Taschachhaus
2.434 m

Riffelseehütte
2.293 m

Taschach Alm
1.796 m

Kapelle 
des weißen Lichts

Braunschweiger Hütte
2.759 m

Rüsselsheimer
Hütte

2.328 m

Gletscherstube
1.915 m

Gletscher
Restaurant

2.840 m

Kielebergalm
1.767 m

Fischteich Jerzens
980 m

Aifner Alm
1.980 m

Kaunergrathütte
2.817 m

Verpeilhütte
2.025 m

Leiner Alm
1.823 m

Hintere
Wennerberg Alm

1.956 m

Vordere
Wennerberg Alm
1.590 m

Kalbenalm
2.117 m

Tanzalm
1.980 m

Stalderhütte
1.820 m

Hochzeiger Haus
1.829 m

Zeigerrestaurant
2.000 m

Jausenstation
Waldeck
1.200 m

Bungy
Stüberl

750 m

Hochaster Alm
1.756 m

Venetalm
1.994 m

Jausenstation
Fischteich Piller

1.400 m

Larcher Alm
1.814 m

Galflun Alm
1.961 m

Gogles Alm
2.017 m

Untermarkter Alm
1.500 m

Sunna Alm
2.300 m

LANDSCHAFTS-
SCHUTZGEBIET

RIEGETAL

Speicherteich
Sechszeiger

Landschaftsteich
Kaitanger

Pitz Park
Badeteich

INN

L16

L17

L16

B179

L243

A12B171

Strassbergsee

Brechsee

Krummer See

Landschafts-
teich Piller

Waldweiher

Groaßsee

Wilder See

Brandsee

Hinterer See

Wettersee
WILDGRAT

2.971 m

HOHER
GEMEINDEKOPF

2.771 m

HOCHZEIGER
2.560 m

KREUZJOCH
2.464 m

VENET
2.512 m

SECHSZEIGER
2.392 m

Benni Raich
Brücke

Rosengarten-
schlucht

  Erlebnis-
pfad

Luis-Trenker-
Steig

TSCHIRGANT
2.370 m

JERZENS
1.100 mLEINS

Zirben
Park

BikeTrail

Alpine Coaster

WALD

KARRES

BAHNHOF
IMST-PITZTAL

Hoch-Imst
Imster

Bergbahnen

Liss

SCHÖN

Moorlehrpfad

KlausbodenMatzlewald

WIESE

Söllberg
Wasserfall

Stuiben-
Wasserfall

ZAUNHOF

REHWALD

PIÖSMES

EGGENSTALL

STILLEBACH

NEURUR

WEISSWALD

TIEFLEHN

PLANGEROSS

WENNS
982 m

ARZL
883 m

IMST
824 m

PILLER
1.350 m

AIFENSPITZE
2.779 m

ROFELEWAND
3.353 m

MITTAGSKOGEL
3.159 m

WALLFAHRTSJÖCHL
2.766 m

KREUZJÖCHL
2.589 m

Naturparkhaus
1.560 m

VENET
Rundwanderweg

Bichler
Wasserfall

Pfitschebach
Wasserfall

Mittelbergle
See

Gepatsch
Stausee

Klockelefall

Moalandl See

WILDSPITZE
3.774 m

Café 3440
Tirols höchste Aussicht

Gletscherkino 3.440 m

HINTERER
BRUNNENKOGEL

3.440 mLINKER
FERNERKOGEL

3.277 m

MITTELBERG

MANDARFEN
1.640 m

PLATTENRAIN
1.476 m

ST. LEONHARD
1.370 m

NATURPARK REGION
KAUNERGRAT

KAUNERGRAT
Rundwanderweg

KAUNERGRAT
Rundwanderweg

Kaunertaler
Gletscherstraße

Mautstraße

14

HOCH IMST

4

HOCHZEIGER

3

RIFFLSEE

2

FENDELS

7

PITZTALER GLETSCHER

1

KAUNERTALER GLETSCHER

6

5

9

12

8

11

13

10

Fließ
Fendels

JOY Kinderparadies

AREA 47

16  Öff entliche Verkehrsmittel
Nutzen Sie das öff entliche 

 Verkehrsnetz im Pitztal bis 

nach Imst Postplatz und retour. 

Eine genaue Linienübersicht 

über die Abfahrtszeiten 

entnehmen Sie bitte den 

 Fahrplänen vor Ort. 

Public transport
Use our public transport network 

throughout Pitztal valley to Imst 

Postplatz (post square) and back. 

For a detailed route map and 

departure times please check time-

tables of the local bus network. 

18

17



PITZTAL SOMMER CARD 2024 3Druck-/Satzfehler und Änderungen vorbehalten! 

DAS TICKET ZU 
 DEINEN PREMIUM
ERLEBNISSEN 
Keine lange Wartezeiten - die Card verschaff t 
direkten Zutritt durchs Drehkreuz.

GUT ZU WISSEN: 
➤ Gültig während ihres Aufenthaltes in einem Partner-

betrieb

➤ Alle Attraktionen täglich nutzbar und kombinier-
bar (Ausnahme: jeweils nur 1 Bergbahn oder XP 
Abenteuer park pro Tag erlebbar)

➤ Bergbahn oder XP Abenteuerpark am An- oder 
Abreisetag gültig

BERGBAHNEN 
& XP ABENTEUERPARK 
… 1 Leistung pro Tag nutzen
… Ausgenommen: An- oder Abreisetag

 Pitztaler Gletscher
 Riffl  see
 Hochzeiger Bergbahnen
 Imster Bergbahnen
 Kaunertaler Gletscherstraße*
 Kaunertaler Gletscher - Karlesjoch*
 Sommerberg Fendels
 XP Abenteuerpark

*) Ausnahme: Kaunertaler Gletscherstraße inkl. Kaunertaler Gletscher mit 

der Karelsjochbahn können miteinander an einem Tag genutzt werden!

TÄGLICHE LEISTUNGEN
… welche auch in Kombination mit einer Bergbahn oder 
dem XP Abenteuerpark genutzt werden  können:

 Pitz Park
 Kletterhalle Imst
 Kletterstadl Stillebach
 Naturparkhaus Kaunergrat
 Steinbockzentrum
 Museum Fliess
 Sommerprogramm
 Bus Transfer

BONUSPARTNER
… bei welchen Sie auf den Eintrittspreis Ermäßigung 
erhalten, kombinierbar auch mit anderen Leistungen.

 Area 47
 Joy - Das Kinderparadies

THE TICKET TO 
YOUR PREMIUM 
 EXPERIENCES
No long waiting times – the card allows direct 
access via the turnstiles.

GOOD TO KNOW:
➤ Valid during your stay in a partnering accommodati-

on provider

➤ All attractions can be used and combined daily 
(Exception: only 1mountain railway + XP adventure 
park can be used per day)

➤ Mountain railway or XP adventure park are valid on 
the day of arrival or departure

MOUNTAIN RAILWAYS 
& XP ADVENTURE PARK
… 1 service per day 
… except on day of arrival or departure 

 Pitztal Glacier
 Riffl  see
 Hochzeiger Mountain Railway
 Imst Mountain Railway
 Kaunertal Glacier Road*
 Kaunertal Glacier - Karlesjoch*
 Fendels Summer Mountain
 XP Adventure Park

*) Exception: Kaunertal Glacier road and Kauntertal Glacier with Karles-

joch gondola can be used together on one day! 

DAILY ATTRACTIONS
… which can only be used in combination with one 
mountain railway or XP Adventure park are:

 Pitz Park
 Imst Climbing Centre
 Stillebach Climbing Barn
 Kaunergrat Nature Park Center
 Ibex Centre
 Museum Fliess
 Summer programme
 Bus Shuttle

BONUSPARTNER
… for which you receive a discount on entrance fees that 
can also be combined with other services.

 Area 47
 Joy - the children‘s paradise
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PITZTALER 
 GLETSCHER 

DAS DACH TIROLS. Mit dem Gletscherexpress sowie der höchs-

ten Seilbahn Österreichs - der Wildspitzbahn - gelangt man in 

nur 20 Minuten auf 3.440 Höhenmeter! Angekommen auf Tirols 

höchstem Gletscher bietet sich ein einzigartiger Ausblick auf 

die Wildspitze sowie die umliegende Gletscherwelt. Bei Tirols 

höchstem Frühstück genießt man jeden Donnerstag und Sams-

tag regionale Köstlichkeiten. 

Alle Infos zu den freien Terminen und Kosten unter 

www.pitztaler-gletscher.at/fruehstueck.
 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 

Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

THE HIGHEST IN TIROL. The Gletscherexpress and Austria‘s highest cable 

car - the Wildspitzbahn - take you up to 3.440 metres in just 20 minutes! 

Once you have arrived on Tyrol‘s highest glacier, you have a unique view 

of the Wildspitze and the surrounding glacier world. Every thursday and 

saturday you can enjoy regional delicacies at Tyrol‘s highest breakfast. 

Dates and costs at www.pitztaler-gletscher.at/breakfast

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one 
mountain railway per day. 

PITZTALER GLETSCHERBAHN, Mittelberg 103, 6481 St. Leonhard
Tel. +43 5413/86288, pitztal@tirolgletscher.com
www.pitztaler-gletscher.at 

HIGHLIGHTS
Tageskarte (beliebig oft Berg- und 

Talfahrt am selben Tag möglich, nicht 

nutzbar als Skiticket)

Kapelle des weißen Lichts
Café 3440 - Tirols höchste Aussicht
Gletschertag jeden Mittwoch und 
Samstag (zuzügl. € 10,00 pro Pers.)

Gletscherwanderung mit Gletscher-

querung zur Braunschweiger Hütte

Gletschersteig 3440 jeden DO (nicht in 

der Sommer Card inkludiert)

Frühstück im Café 3440: DO + SA 

(nicht in der Sommer Card inkludiert) 

Day ticket (up and down per day possible, not 

usable as ski ticket)

Chapel of the white Light
 Café 3440 with viewing platform

Glacier day every Wednesday and Saturday
(additional € 10.00 per person)

Glacier hike with glacier crossing to 

 Braunschweiger hut

Glacier Trail 3440 every THU (not inlcuded in 

the Pitztal Summer Card)

Breakfast at Café 3440 every THU + SAT (not 

inlcuded in the Pitztal Summer Card)

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

ab 05.07.2024 täglich (daily) 08:30 - 16:20 Uhr

FR (FRI) Frühfahrt (Early Ascent) um 07:00 Uhr 

1

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Pitztaler Gletscherbahn GmbH � Co KG.
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RIFFLSEE 

KRAFTPLATZ AM WASSER. Die Pitztaler Bergwelt und der 

türkisblaue Riffl  see begrüßen einen bereits beim Aussteigen aus 

der Gondel. Von hier aus starten Wander- & Bergrouten in alpine 

Höhen. Der Riffl  see Rundwanderweg wird mit dem  Detektivspiel 

„Auf der Suche nach Pitzis Freund“ zum besonderen Erlebnis.  Wer 

vom See aus die Bergwelt genießen will, ist bei Europas höchster 

Flossfahrt genau richtig. Und zur Stärkung kehrt man am Weg ins 

Tal in der Sunna Alm ein. 

Kosten Flossfahrt: € 15,00 für Erwachsene und € 9,00 für Kinder.
 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 

Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

POWERFUL PLACE BY THE WATER. The Pitztal mountains and the turquoise-blue 
Riffl  see welcome you as soon as you step out of the gondola. From here, hiking and 
mountaineering tours start at alpine heights. The circular hiking trail around the 
Riffl  see becomes a special experience with the detective game „Auf der Suche nach 
Pitzis Freund“. Those who want to enjoy the mountain world from the lake have 
arrived at Europe‘s highest raft trip. And for refreshments, stop at the Sunna Alm on 
the way down into the valley. Regional delicacies for body and soul are served there. 
Cost of the raft trip: € 15.00 for adults and € 9.00 for children.

Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one mountain railway per day. 

RIFFLSEEBAHN, Mandarfen 89, 6481 St. Leonhard
Tel. +43 5413/86288, pitztal@tirolgletscher.com
www.pitztaler-gletscher.at 

HIGHLIGHTS
 Tageskarte (beliebig oft Berg- 

und Talfahrt am Tag möglich)

 Flossfahrt am Riffl  see von 30.06. 

bis 01.09.24. Termine / Abfahrtszeiten 

siehe www.pitztaler-gletscher.at/fl oss 

(nicht in der Pitztal Sommer Card inkl.)

 Rundwanderung am Riffl  see – 

 kinderwagentauglich!

 Unterschiedliche Schwierigkeits-
stufen bei Wander- und 

Bergtouren

 großzügige Sonnenterrasse beim 

Restaurant Sunna Alm

 Trailrunning

Day ticket (unlimited trips up and down)

Raft trip on Lake Riffl  see from 30.06. to 

01.09.24. Dates and departure times see 

www.pitztaler-gletscher.at/raft (not included 

in Pitztal Summer Card)

Circular hike at Lake Riffl  see - suitable 

for prams 

Various levels of diffi  culty for hikes or tours

spacious sun terrace at the Restaurant 

Sunna Alm

Trailrunning

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

21.06. - 06.10.2024* täglich (daily) 08:30 - 16:20 Uhr

*) ab 23.09.2024 kein Bahnbetrieb bei schlechtem Wetter / from 

23.09.2024 no operation in case of bad weather

2

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Pitztaler Gletscherbahn GmbH � Co KG.
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HOCHZEIGER 
BERGBAHNEN

Der Zirbe auf der Spur: Wandererlebnis Hochzeiger. 100 km 

markiertes Wanderwegenetz, verteilt auf vier alpine Höhenstufen 

und eine Höhenlage von 1.450 bis 2.971 m. Ein Besuch im Zirben-

Park an der Hochzeiger Mittelstation verzaubert alle Sinne. Kosten 

ZirbenCart: € 14,00 pro Fahrt. Außerdem: Downhillspass mit dem 

Bike von 2.500 bis 1.450 Metern (Biketicket gegen Aufpreis)
 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 

Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

Hochzeiger Mountain Railway: Hochzeiger hiking resort off ers a network of 

100 km of marked hiking trails, spread over four altitudinal belts between 1,450 

and 2,971 m above sea level. A visit to ZirbenPark is an enchanting sensual 

experience. Together with the resort’s mascots Pitzi and Gratsch visitors will go 

on an exciting discovery tour. ZirbenCart hire: € 14.00 per ride. Downhill bike 

fun from 2500 until 1450 meters (Bike ticket at extra cost)

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one moun-
tain railway per day. 

HOCHZEIGER BERGBAHNEN, Liss 270, 6474 Jerzens
Tel. +43 5414/87000, info@hochzeiger.com
www.hochzeiger.com

HIGHLIGHTS
Tageskarte
(beliebig oft Berg- und Talfahrt am 

Tag möglich)*

ZirbenPark mit dem ZirbenZapfen-

Erlebnisturm, Zirbenwasser und 

vielem mehr

Zahlreiche Wander- und 
 Gipfeltouren
ZirbenCarts (nicht in der Karte 

 inkludiert)

Hochzeiger Biketrails (Biketicket 

gegen Aufzahlung erhältlich)

Day ticket (unlimited trips up and down)*

ZirbenPark with ZirbenZapfen Erlebnisturm 

(corkscrew slide), Zirbenwasser (water play 

area) and much more

 Numerous hiking routes and summit tours 
 ZirbenCarts go cart rides (not incl. with card)

 Hochzeiger Biketrails (Bike ticket available at 

extra cost)

*) Biketicket gegen Aufpreis erhältlich / Bike ticket 
available at extra cost.

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

Gondelbahn (gondola lift) 09:00 - 17:00 Uhr
25.05. - 20.10.2024 täglich (daily)

Sesselbahnen Sechszeiger � Hochzeiger 2.5
(chairlift Sechszeiger � Hochzeiger 2.5)  09:10 - 16:30 Uhr
15.06. - 15.09.2024 täglich (daily)

16.09. - 13.10.2024 DI, DO, SA, SO je nach Witterung
(TUE, THU, SAT, SUN inoperative in rainy weather)

3

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Infos auf www.pitztal.com 
Es gelten die AGB der Hochzeiger Bergbahnen.
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IMSTER
BERGBAHNEN

Ein Ausfl ug mit der Familie nach Hoch-Imst bedeutet eine 

perfekte Kombination aus Erholung, Natur und actionreichem 

Freizeitvergnügen. Absolutes Highlight eines erlebnisreichen 

Ausfl ugs nach Hoch-Imst: Eine Fahrt mit dem Alpine Coaster! 

Alpine Coaster: 1 Fahrt ab 16 J. € 11,10; Kinder 3-15 J. € 8,00

 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 
Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

Imst Mountain Railway:
A day trip with the family up to Hoch-Imst is a perfect combination of relaxa-

tion, nature and action-packed leisure activities. The absolute highlight of an 

exciting day at Hoch-Imst is a ride down on the alpine rollercoaster, the Alpine 

Coaster: 1 ride aged 16 and over € 11.10; Children aged 3-15 Y. € 8,00

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one mountain 
railway per day. 

IMSTER BERGBAHNEN, Hoch Imst 19, 6460 Imst
Tel. +43 5412/66322, info@imster-bergbahnen.at
www.imster-bergbahnen.at

HIGHLIGHTS
 1 Berg- und Talfahrt am Tag 
 Wanderparadies Hoch-Imst
 Eine rasante Fahrt mit dem Alpine 

Coaster Imst, der längsten Alpen-

Achterbahn der Welt (nicht in der 

Karte inkludiert)

 1 Ascent and descent
 Hoch-Imst hiking paradise

A rapid ride with Alpine Coaster, the world’s 

longest Alpine rollercoaster (not included with 

card)

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

Untermarkter Alm (1st section) 09:00 - 17:00 Uhr:

01.05. - 12.05.2024 DO-SO (THU-SUN)

16.05. - 06.10.24 täglich (daily); 10.10. - 03.11.24 DO-SO (THU-SUN)

Alpjoch Sektion II (2st section)  09:15 - 16:45 Uhr:

13.06. - 06.10.2024  täglich (daily)

4

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Imster Bergbahnen.
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TAG 1 ANREISETAG – Abenteuer ab dem 
ersten Tag! Die Kleinen haben am 

Anreisetag noch jede Menge Energie? Wie wär‘s 

mit einem Kletternachmittag im Outdoor-Boulder-

gebiet Mandlers Boden? Die 55 Felsbrocken sind 

optimal für Familien und Einsteiger geeignet. Die 

Lichtung lädt außerdem zu einem gemütlichen 

Picknick ein und macht schon den ersten Abend zu 

einem Naturerlebnis.

TAG 2 Familienabenteuer im Zirbenpark 
Hochzeiger. Der ZirbenPark am 

Hochzeiger mit vielen Abenteuerstationen ist ein 

absolutes Muss für jeden Familienurlaub. Auch die 

ZirbenCarts sind ein absoluter Renner. Die Zirben-

Carts sind nicht in der Sommer Card inkludiert.

TAG 3 Ausfl ug nach Imst zum Streichel-
zoo. Tierliebhaber werden große 

Augen machen, wenn sie im Streichelzoo im 

Wandergebiet Imst stehen. Nach der Auff ahrt mit 

der Bergbahn Imst zur Sektion 1 geht es auf eine 

familienfreundliche Wanderung zur Latschenhütte 

und anschließend zum Streichelzoo. Wer zum 

Abschluss noch Action sucht, kann mit dem Alpin 

Coaster zurück zur Talstation fahren. Der Alpine 

Coaster ist nicht in der Sommer Card inkludiert. 

TAG 4 Floßfahren auf dem höchstgele-
genen Floß Europas. Wenn das 

Floss am Riffl  see ablegt, ist das Staunen groß! Eine 

gute Stunde gleiten wir über den Riffl  see auf 

2.232m und genießen die Aussicht auf die 

umliegende Berglandschaft. Anschließend kann 

man den Tag mit einer einfachen einstündigen 

Familienrundwanderung um den See ausklingen 

lassen. Die Floßfahrt ist nicht in der Sommer Card 

inkludiert.

TAG 5 Kinderklettern mit dem Alpin 
Center Hochzeiger. In Pitzi’s 

coolem Kletterpark gibt es beim Pitzi-Felsen 

mehrere Kletterrouten, eine Seilbrücke und 

Klettersteige zu bezwingen. Egal ob Anfänger oder 

Fortgeschrittene, unsere Alpin Center Mitarbeiter 

bringen aus jedem den Klettermax hervor! 

TAG 6 Wasseraction am Abreisetag.
Jeder Abschied ist schwer. Und wer 

sich am Abreisetag noch nicht vom Pitztal trennen 

möchte, kann noch die letzten Stunden im PitzPark 

entspannen. Der Naturbadeteich, der Spielplatz 

und der Sprungturm laden zur Wasseraction ein. 

Nach einer kleinen Stärkung im PitzPark Restaurant 

kann man bequem den Heimweg antreten.

PITZTAL IN 5 TAGEN
FÜR FAMILIEN Fo
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DAY 1 Adventures start on your fi rst day!
The little ones have lots of energy left on 

your day of arrival? How about a climbing afternoon at 

the outdoor bouldering area “Mandlers Boden”? The 55 

boulders are ideal for families and beginners. The clearing 

is also perfect for a picnic and already turns your fi rst 

evening into a nature experience.

DAY 2 Family adventure at ZirbenPark 
Hochzeiger. ZirbenPark at 

Hochzeiger with its 14 adventure stations is a 

must-see attraction for all families visiting Pitztal. 

Downhill rides on the ZirbenCarts are also a 

favourite! Please note that ZirbenCart hire is not 

included in the Pitztal Summer Card. 

DAY 3 Daytrip to the petting zoo in Imst.
Animal lovers will be amazed at the 

petting zoo in the hiking resort Imst. Take Imst 

gondola to section 1 up the mountain. From there it is 

a family-friendly hike to Latschenhütte mountain hut 

and once there continue to the petting zoo. Those, 

who are looking for a bit more active advetnure after 

that, can take the Alpine Coaster (mountain roller 

coaster) on the way back down to the bottom station. 

Please note that Alpine Coaster rides are not included 

in the Summer Card. 

DAY 4 Raft ride on Europe’s highest raft. 
Be amazed when taking a raft ride 

on Lake Riffl  see! Take in the glorious mountain 

landscape from the raft, drifting on Lake Riffl  see at 

2,232 m above sea level for a good hour. Following 

the raft trip, enjoy an approx. one hour-long 

family hike around the lake. Please note that the 

raft ride is not included in the Summer Card. 

DAY 5 Climbing for children at Alpin 
Center Hochzeiger. Pitzi’s cool 

climbing park off ers several climbing routes, a 

rope bridge and via ferrate to conquer. Regardless 

of whether you are a beginner or advanced 

climber, Alpin Center staff  will turn everyone into a 

climbing fan! 

DAY 6 Water action on your departure 
day. Saying goodbye is never easy. 

If you still want to explore Pitztal a bit more on 

your departure day, why not enjoy your last few 

hours at PitzPark in Wenns. A natural swimming 

lake, playground and diving platforms off er plenty 

of water fun. Enjoy a snack or lunch at PitzPark 

Restaurant before setting off  on your way home.

PITZTAL IN 5 DAYS
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HIGHLIGHTS
26 Kilometer mit 29 Kehren

 von Feichten (1.273 Höhe) bis zum 

Rand des „ewigen Eises“
auf 2.750 m

33 Highlights bis zum Kaunertaler 

 Gletscher

 Kombinierbar mit dem Kaunertaler 
Gletscher - Karlesjoch (Seite 13)

 26 kilometres with 29 sharp turns 
 from Feichten (1,273 m altitude) to the 

edge of the “eternal ice” 2,750 m

33 steps up to Kaunertaler Glacier

 Compatible with Kaunertal Glacier - 

Karlesjoch (page 13)

KAUNERTALER 
GLETSCHERSTRASSE

Die schönste Sackgasse der Welt! Eine Fahrt auf der 

Kaunertaler Gletscherstraße erschließt alle Vegetationsstu-

fen der Alpen und eröff net eine Berglandschaft, die über 

Millionen von Jahren vom Gletschereis geformt und geprägt 

wurde. Direkt am Wegesrand liegen zahlreiche Besonder-

heiten. Am Ende der Straße bringt Sie die Karlesjochbahn 

bis auf 3.108 m.
 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 

Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3). Die Kaunertaler Gletscherstraße kann 
in Kombination mit dem Kaunertaler Gletscher/Karlesjoch genutzt werden.

Kaunertaler Gletscherstraße (Kaunertal Glacier Road)
This is the most beautiful dead-end road of the world! A ride along the 

Kaunertal Glacier Road opens up all vegetation levels of the Alps and a 

mountain landscape shaped by millions of years of glacial ice. There are 

numerous features straight by the wayside. At the end of the road the 

Karlesjochbahn cable way takes you up to 3,108 m.

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one moun-
tain railway per day. The Kaunertal toll road and the Karlesjoch gondola can be 
used in combination! 

KAUNERTALER GLETSCHERSTRASSE, Gletscherstraße 240
6524 Kaunertal, Tel. +43 5475/556661, kaunertal@tirolgletscher.com
www.kaunertaler-gletscher.at

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

ganzjährig (all year round)       täglich (daily) 07:00 - 17:00 Uhr

5

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Kaunertaler Gletscherbahn. 
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ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

ab 13.06.2024 täglich (daily) 10:00 - 16:00 Uhr

6

KAUNERTALER 
GLETSCHER
KARLESJOCH

Ganz bequem und vor allem barrierefrei kann man am 

Kaunertaler Gletscher bis auf 3.108 Meter gondeln! Von der 

Aussichtsplattform Drei-Länderblick hat man einen erha-

benen Blick auf die Bergwelt Österreichs, Italiens und der 

Schweiz. Das Bergpanorama, das sich hier oben dem Besu-

cher eröff net, zählt zu den besten Panoramen der Alpen.

 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 
Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3). Die Kaunertaler Gletscherstraße kann 
in Kombination mit dem Kaunertaler Gletscher/Karlesjoch genutzt werden.

Kaunertal Glacier – Karlesjoch
Take the gondola up to 3,108 m to Kaunertal Glacier – conveniently and 

accessible! Enjoy lofty views of the mountains of Austria, Italy and Swit-

zerland from the Drei-Länderblick. The panoramic mountain views that 

visitors can experience up here are one of the best of the Alps. 

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one moun-
tain railway per day. The Kaunertal toll road and the Karlesjoch gondola can be 
used in combination! 

KAUNERTALER GLETSCHERSTRASSE, Gletscherstraße 240
6524 Kaunertal, Tel. +43 5475/556661, kaunertal@tirolgletscher.com
www.kaunertaler-gletscher.at

HIGHLIGHTS
Tageskarte (beliebig oft Berg- und 

Talfahrt am Tag möglich)

 Kombinierbar mit der Kaunertaler 
Gletschertraße (Seite 12)

Begehbare  Gletscherspalte
Aussichtsplattform Dreiländerblick 

(barrierefrei) mit Staatsgrenze zwi-

schen Österreich und Italien

 Zahlreiche Wander- und 
 Klettertouren

Day ticket (unlimited trips up and down)

Compatible with the Kaunertal Glacier 
Road (page 12)

Accessible ice crevice
Drei-Länderblick viewing platform - 

handicapped-accessible 

Numerous hiking and climbing toursKurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Kaunertaler Gletscher GmbH.
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SOMMERBERG 
FENDELS

Der Abenteuerwald Sattelboden hoch über Fendels. Direkt 

im Ort Fendels liegt die Talstation der 4er-Sesselbahn, die 

Sie schnell zur Sattelklause und mitten hinein in ein Wan-

derparadies bringt. Auf Kauni’s Spuren entdecken kleine 

Steinböcke die Bergwelt rund um das Tiroler Bergdorf Fen-

dels oder können sich beim Abenteuerwald Sattelboden so 

richtig austoben. Preis Mountaincarts: € 13,00 pro Fahrt

 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 
Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

Fendels Summer Mountain: The Sattelboden Adventure Forest high 

above Fendels. The valley station of the 4-seater chairlift is directly located 

in Fendels. The lift takes you quickly to Sattelklause and straight into the 

heart of the hiking paradise. Follow the mascot Kauni’s tracks and little 

steinbocks will discover the mountain world surrounding the Tyrolean 

village or they can let off  steam at Sattelboden Adventure Forest.

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one moun-
tain railway per day. 

BERGBAHNEN FENDELS, 6528 Fendels 
Tel. +43 5472/616010, kaunertal@tirolgletscher.com
www.kaunertaler-gletscher.at

HIGHLIGHTS
Tageskarte (beliebig oft Berg- 

und Talfahrt am Tag möglich)

Abenteuerspielplatz am Sattelboden

Edelsteinsuche mit Bibi � Kauni

Tierlehrpfad
in Fendels – barrierefrei!

Naturschauspiel des 160 m hohen 

Wasserfalls Fallender Bach

Mountaincarts (nicht in der Pitztal 

Sommer Card inkludiert)

Barfußweg mit Patschenlift

Waldbadeweg

Day ticket (unlimited trips up and down)

 Sattelboden Adventure playground
Gemstone Search with Bibi � Kauni

 Accessible animal nature trail
Natural spectacle of the 160 m tall Fallender 

Bach waterfall

Mountain carts (not included in Pitztal 

 Summer Card)

 Barefoot path with „Patschenlift“

 Forest bathing path

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

30.05. - 16.06.2024 DO - SO (THU - SUN) 09:00 - 16:45 Uhr

20.06. - 15.09.2024 täglich (daily) 09:00 - 16:45 Uhr

19.09. - 06.10.2024 DO - SO (THU - SUN) 09:00 - 16:45 Uhr

7 

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der Bergbahnen Fendels.
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XP ABENTEUER
PARK

Erleben Sie einen Tag der besonderen Art im Waldseilpark. Ein 

schöner Kinderspielplatz wartet auf unsere  kleinen Gäste. Eine 

gemütliche Sonnenterrasse und schöne Spaziergänge laden 

Schaulustige ein, die mutigen Kletterkünstler in luftiger Höhe 

zu beobachten. Mit Geschicklichkeit und Mut schaff en Sie die 

Parcours mit den unterschiedlichen Schwierigkeitsgraden.

 Bitte beachten Sie, dass nur eine Bergbahn oder der XP Abenteuerpark pro 
Tag genutzt werden kann (siehe Seite 3)

XP Adventure Park: Experience a special day at this high ropes course! 

There is a beautiful playground waiting for little visitors too. A comfor-

table and sunny terrace and beautiful walks attract visitors to watch the 

brave climbers at dizzy heights. They manage to climb the courses of all 

levels of diffi  culty with dexterity and courage.

 Please note that you can only make use of XP Adventure Park or one moun-
tain railway per day. 

XP ABENTEUERPARK, Breitwies, 6474 Jerzens, 
Tel. +43 5414/86910, info@alpincenter-pitztal.com
www.alpincenter-pitztal.com

HIGHLIGHTS
Eintritt (3 Stunden gültig)
2 Einweisungsparcours, ab 0,90m

1 Pitzi’s Kinderparcours für die 

ganz Kleinen, ab 0,90m; 2 Kinder- 
und Jugendparcours, ab 1,10m; 

2 Jugend- und Erwachsenen-
parcours, ab 1,30m

1 Flying-Fox-Parcour ab 1,30m 

(Gesamtlänge: 160m)

Ticket (3 hours valid)
2 beginner’s courses, from 0.90 m height

1 Pitzi’s children’s course for the smallest, 

from 0.90 m height; 2 children and teenager 
courses, from 1.10m height; 2 teenager and 
adult courses, from 1.30m height

1 Flying-Fox course from 1.30m 

(Total length: 160m)

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

17.06. - 30.06.2024 SA-DI (SAT-TUE) 12:00 - 17:00 Uhr

01.07. - 31.08.2024
täglich, Freitag Ruhetag (daily, closed on Friday) 10:00 - 18:00 Uhr

01.09. - 08.10.2024 SA-DI (SAT-TUE) 12:00 - 17:00 Uhr

Letzter Einstieg jeweils 1,5 Stunden vor der Schließung des Parks! 
Last handing out of the equipment is always 1,5 hours before the closing

8

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Alpin Center Hochzeiger.
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PITZTAL IN 5 TAGEN
FÜR SPORTLER

TAG 1 ANREISETAG – Ankommen und 
Aufsteigen! Wer es schon am 

Anreisetag nicht mehr erwarten kann, die 

Bergwelt des Pitztals zu erkunden, geht am 

besten einen Abschnitt auf dem Pitztaler 

Almenweg. Unterschiedliche Wanderungen zu 

den Pitztaler Almen stehen hier zur Auswahl und 

können je nach Zeitfenster passend gewählt 

werden. Und an jeder Ausstiegsstelle steht schon 

der Wanderbus für den Rücktransport bereit.

TAG 2 Steig den Tirolern aufs Dach! 
Wildspitzbegehung auf 3.774. 

Wer die Wildspitze (3774 m) an einem Tag 

schaff en möchte, fährt mit dem Gletscherexpress 

auf 2840 Meter. Die Pitztaler Bergführervereini-

gung bietet die Wildspitztour immer freitags an. 

Die geführte Hochtour ist nicht in der Sommer 

Card inkludiert.

TAG 3 Verschnauferle im höchsten Café 
Österreichs – dem Café 3440. 

Jeder Sportler braucht Regeneration. Und um den 

Stolz auf die Bewältigung der Wildspitze noch ein 

bisschen auszukosten, kann man sich den 

höchsten Berg Nordtirols noch einmal vom Café 

3440 bei einem köstenlichen Stück Kuchen 

anschauen. 

TAG 4 Das geht in die Arme - Kletter-
stadl Stillebach. Tirol hat eine neue 

Topadresse für feinsten Klettergenuss. Der 

Kletterstadl im Hotel Stillebach bietet auf einer 

Boulderfl äche von 150 m2 ein Campusboard, 

45-Grad-, 30-Grad- und 15-Grad-Wände - der 

ideale Sport-Tipp an Schlechtwettertagen.

TAG 5 Die unberührte Natur erkunden 
- Landschaftsschutzgebiet 

Riegetal mit Gemeindekopf. Endeckungstour mit 

unseren erfahrenen Wanderführern in das 

Landschatsschutzgebiet Riegetal. Dort können 

Murmeltiere, Bergsalamander und Gämse 

beobachtet werden. Für die Schonung der 

Gelelenke erfolgt der Abstieg mit der Hochzeiger 

Gondelbahn.

TAG 6 Frischluft tanken für den Heimweg!
Wer sich am Abreisetag noch nicht 

vom Pitztal trennen möchte, ist in 8 Minuten mit der 

Bergbahn am Riffl  see auf 2.232m. Hier kann man 

noch einmal das Alpenpanorama auf sich wirken 

lassen und Kraft tanken für den bevorstehenden 

Heimweg. Ein letztes Selfi e bevor es mit der Bahn 

oder sportlich über den Panoramasteig oder über die 

Taschachalm zurück ins Tal geht. Tipp: Ein Stück 

Almkäse für zu Hause hat noch nie geschadet!
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PITZTAL IN 5 DAYS
FOR ATHLETES

DAY 1 Arrive and ascend! 
For guests who cannot wait to 

explore the mountains of Pitztal on the day of 

their arrival we would recommend walking a 

section of the “Pitztaler Almenweg” that connects 

catered mountain huts. There are various hikes to 

the mountain huts in Pitztal to choose from and 

they can be chosen depending on how much time 

you have to spare. And there are hiking busses at 

every exit point to take you back to your 

accommodation. 

DAY 2 Climb onto Tyrol’s roof! Wildspit-
ze mountain tour to 3,774 m.

If you want to conquer the Wildspitze summit 

(3,774 m) in one day, it is best to take Gletscher-

express up to 2,840 m. Pitztal’s mountain guide 

association off ers guided Wildspitze tours every 

Friday. Please note that this high-Alpine guided 

tour is not included in the Summer Card. 

DAY 3 Take a break at Café 3440, 
Austria’s highest café.

Every athlete needs to recharge. And why not 

reward yourself for conquering Wildspitze with a 

scrumptious piece of cake at café 3440, while 

taking in the views of the tallest mountain of 

North Tyrol.

DAY 4 It’s tough on your arms – Kletter-
stadl (climbing barn) Stillebach.

Tyrol has a new highlight for fi nest climbing ad-

ventures. The climbing barn Kletterstadl at Hotel 

Stillebach off ers a bouldering area of 150 sqm, a 

campus board, 45-, 30- and 15-degree walls – an 

ideal tip for active holiday makers on a rainy day. 

DAY 5 Discover unspoilt nature – Riege-
tal Nature Reserve and Gemein-

dekopf peak. Explore Riegetal Nature reserve with 

our experienced hiking guides and observe 

marmots, mountain salamander and chamois. To 

spare your knees you can take Hochzeiger 

gondola back down to the valley. 

DAY 6 Enjoy some fresh air for your 
homeward journey! Those guests 

who don’t want to say goodbye to Pitztal just yet 

before returning home can reach Riffl  see Lake at 

2,232 m within only 8 minutes by taking the gondola. 

Once there, you can take in the panoramic Alpine 

views and recharge your batteries for the imminent 

journey back home. Take one last selfi e before either 

taking the gondola or walking the “Panoramasteig” 

trail via the catered mountain hut Taschachalm to 

return to the valley. Tip: Why not take home a piece of 

mountain cheese! 
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PITZ PARK

Mit einem Naturbadeteich, einem großzügig angelegten Kin-

derspielplatz mit Mega Pitzi Action, einem beheizten Kinder-

planschbecken, einem Beachvolleyball- und Soccer platz sowie 

Indoor-Spielemöglichkeiten als Alternative bei Schlechtwetter 

und einem Restaurant - Cafè fi ndet garantiert jedes Familien-

mitglied seinen Lieblingsplatz im Pitz Park in Wenns.

Pitz Park
With a natural swimming pond, a spaciously laid out playground with fan-

tastic fun with the mascot Pitzi, a heated children’s pool, a beach volleyball 

and soccer pitch as well as an indoor playground as an alternative for bad 

weather and a restaurant/café every family member is bound to fi nd their 

favourite spot at Pitz Park in Wenns.

PITZ PARK, St. Margarethen 637, 6473 Wenns
Tel. +43 5414/87266, info@hochzeiger.com
www.hochzeiger.com

HIGHLIGHTS
 Tageseintritt

Spielfl oß mit Seilführung

2 Sprungtürme garantieren jede 

Menge Spaß ins kühle Nass

 Beheiztes Kinderplanschbecken
 Soccer und Beachvolleyballplatz
 Outdoor Spielplatz

 Day ticket
Raft with a rope guide 
2 diving platforms guarantee lots of 

water fun 

 Heated children’s pool 
 Soccer and beach volleyball pitches 

Outdoor Playground

ÖFFNUNGSZEITEN BADETEICH (OPENING TIMES SWIMMING POND)

Ende Mai - Mitte September 2024 (end of may until mid of Sept.)

bei Schönwetter (in good weather) täglich (daily) 09:00 - 19:00 Uhr

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich.

Infos auf www.pitztal.com

9

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Pitz Parks. 
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KLETTERHALLE IMST

Das Kletterzentrum Imst ist ein herausragendes Ziel für 

Kletterbegeisterte aller Niveaus. Mit seiner beeindrucken-

den überdachten Kletteranlage, dem Sonnendeck, bietet es 

eine der größten überdachten Außenanlagen weltweit auf 

1.312 m2. Der Innenbereich begeistert mit einer vielfältigen 

Auswahl – Selbstsicherungsgeräte, Toprope- und Vorstiegs-

routen, Boulderfl äche, eigener Kinderbereich und einem 

Trainingsbereich für ambitionierte Kletterer. 

The Imst Climbing Center is an outstanding destination for climbing 

enthusiasts of all levels. With its impressive covered climbing facility, the 

sun deck. It off ers one of the largest covered outdoor areas worldwide at 

1,312 square meters. The indoor area captivates with a diverse selection, 

including self-securing devices, top-rope and lead climbing routes, ran-

ging from, bouldering space, a dedicated children‘s area, and a training 

area for ambitious climbers.

KLETTERZENTRUM IMST, Am Raun 25, 6460 Imst
Tel. +43 660/8770833, offi  ce@kletterhalle.com
www.kletterhalle.com

HIGHLIGHTS
Tageseintritt
In- und Outdoor Kinderbereich 
3.000 m2 Kletter und Boulder-
fl äche in- und outdoor

 Kletterkurse auf Anfrage jederzeit 

möglich

Day ticket
Indoor and outdoor children‘s area
3,000 square meters of climbing and 
 bouldering space in- and outdoor

 Climbing courses available on request at 

any time

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

01.05. - 30.10.2024 
MO-FR (MO-FR)  14:00 - 23:00 Uhr 
SA, SO & Feiertage (SAT, SUN, public holidays) 10:00 - 20:00 Uhr

10

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Kletterzentrums Imst. 

Fo
to

s:
 K

le
tt

e
rh

al
le

 Im
st

, L
ar

a 
N

o
va

k

PITZTAL SOMMER CARD 2024 19



KLETTERSTADL 
STILLEBACH

Kletterstadl macht das Pitztal zum Climbers-Hotspot. Der 

umgebaute Stadl im Ort Stillebach lädt Groß und Klein zum 

Bouldern ein. Familie Melmer legte bei der Erbauung großen 

Wert auf Ihr sicheres Abenteuer. Im Kletterstadl wurden 

spezielle Bouldermatten in acht verschiedenen Schichten auf 

36 cm Höhe aufgebaut. Kletterschuh-Verleih: Eingang beim 

Biohotel Stillebach.

Kletterstadl Stillebach (Stillebach Climbing Barn)
Kletterstadl turns Pitztal into a hotspot for climbers. The converted hay 

barn in Stillebach is a great place for bouldering for everyone. The Melmer 

family put safety fi rst when constructing this barn: special bouldering 

mats in eight separate layers of 36 cm height were installed. Climbing 

boot hire available: Entrance at Biohotel Stillebach.

KLETTERSTADL STILLEBACH, Stillebach 83, 6481 St. Leonhard
Tel. +43 5413/87206, info@stillebach.at
www.stillebach.at/das-biohotel/kletterstadl 

HIGHLIGHTS
 Tageseintritt
 Grundfl äche 70 m2
 Boulderfl äche 150 m2
 Über 90 Boulder-Routen
 Neigungen bis 45° Grad
 Großes Campusboard
 Alle Schwierigkeitsgrade

(Anfänger, Fortgeschrittene, Kinder)

 Day ticket
 Floor space 70 m2
 Bouldering area 150 m2
 Over 90 bouldering routes 
 Gradients of up to 45° degrees
 Large campus board 
 All levels of diffi  culty

(beginners, advanced, children) 

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

29.05. - 20.10.2024* täglich (daily) 08:00 - 22:00 Uhr

*) Gemäß Öff nungszeiten vom Biohotel Stillebach
*) according to the opening times of Biohotel Stillebach

11

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Kletterstadls Stillebach. 
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NATURPARK
HAUS

Die Ausstellung „3.000 M VERTIKAL“ nimmt Bezug auf 

die Vielfalt der Lebensräume im Naturpark Kaunergrat und 

lädt den Besucher auf eine interaktive Wanderung ein. Die 

Führung beginnt auf den schroff en und imposanten Gipfeln 

des Kaunergrat und endet in den warmen und trockenen 

Sonnenhängen des Inntals. Der Film „Traumreise in die 

Vergangenheit“ führt in längst vergangene Tage der Bronze- 

und Römerzeit und zeigt den Naturpark im Wandel der 

Jahreszeiten.

Naturpark Kaunergrat – 3.000m Vertikal exhibition
The exhibition 3.000 M VERTIKAL explains the diverse habitats at Kauner-

grat Nature Park and invites visitors to an interactive walk. The tour starts 

on the rugged and impressive Kaunergrat peaks and ends on the dry 

sunny slopes of the Inn valley. The movie “Traumreise in die Vergangen-

heit” (dream journey into the past) takes visitors to long past times of the 

Bronze and Roman Ages and shows the nature park in the course of the 

seasons.

NATURPARKHAUS KAUNERGRAT, Gachenblick 100, 6521 Fließ
Tel. +43 5449/6304, naturpark@kaunergrat.at
www.kaunergrat.at

HIGHLIGHTS
 Tageseintritt - Naturpark mit allen 

Sinnen erleben
Kurzfi lm: „Traumreise in die 
 Vergangenheit“
Aussichtsplattform mit einzig-

artigen Ausblick auf die umliegen-

den Gebirgszüge - Barrierefrei!

Piller Moor: eines der schönsten 

Hochmoore – Barrierefrei!

 Day ticket – Experience this nature park 
with all senses 
Short movie: “Traumreise in die Vergan-
genheit” (dream journey into the past)
Viewing platform with unique view of the 

surrounding mountain ranges 

Piller Moor: accessible hike to one of the 

most beautiful hill moor - handicapped-

accessible!

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

25.05. - 20.10.2024 täglich (daily) 10:00 - 17:00 Uhr

12

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Naturpark Kaunergrat.
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TAG 1 Anreisetag – Willkommen auf 
Ihrem Logenplatz! Mehr als 50 

Wasserfälle stürzen im Pitztal von steilen Felsriesen 

ins Tal. Auf vier begehbaren Plattformen, erbaut aus 

heimischem Holz von Pitztaler Zimmerern, hat man 

einen wahren Logenplatz mit Sicht auf das 

beeindruckende Schauspiel der Natur. Wer die ganz 

große Erfrischung sucht, wagt sich hinein ins kühle 

Bergwasser und macht den Kopf frei für Natur pur 

im Pitztal Urlaub. 

TAG 2 Gletschertortengenuss im Café 
3440. Die Aussicht von der Sonnenter-

rasse des Café 3440 am Pitztaler Gletscher ist mit der 

Wildspitze (3.774m) - Tirols höchster Berg atemberau-

bend. Ein Stück Kuchen der hauseigenen Konditorei 

vollendet den Genuss.

TAG 3 Genusswanderungen auf dem 
Pitztaler Almenweg. Der Pitztaler 

Almenweg verbindet fünf idyllisch gelegene Almen: die 

Söllberg-, Mauchele-, Neuberg-, Tiefental- und Arzler 

Alm sowie die Kaunergrathütte und bietet fantastische 

Ausblicke. Auf jeder Alm wird man mit selbst 

gekochten und gebackenen Köstlichkeiten verwöhnt. 

Die einzelnen Wanderabschnitte werden im Pitztaler 

Sommerprogramm auch geführt angeboten. 

TAG 4 Kaunertaler Gletscher � Natur-
parkhaus Kaunergrat. 

Die Kaunertaler Gletscherstraße ist immer ein 

Ausfl ug wert und ebenfalls in der Pitztal Sommer 

Card inkludiert. Rund um den Stausee gibt es die 

schönsten Fleckchen zum Anhalten, Fotos machen 

und Verweilen. Auf dem Weg zurück lohnt eine 

Einkehr im Naturparkhaus Kaunergrat und die 

Besichtigung der Ausstellung 3000m Vertikal. Die 

barrierefreie Aussichtsplattform vollendet den Tag 

mit einer atemberaubenden Aussicht.

TAG 5 Zirbengenuss am Hochzeiger.
Am Hochzeiger im Pitztal, das über 

eines der größten geschlossenen Zirbenwälder 

Nordtirols verfügt, fi ndet man im Zeigerrestaurant 

allerlei interessante Köstlichkeiten rund um die „Kö-

nigin der Alpen“. Aus der Zirbe lässt sich nicht nur 

der berühmte Zirbenschnaps herstellen, sondern 

auch Zirbensuppe, Zirbensenf und Zirbenöl. Schon 

einmal Zirbencappuccino probiert? Kostproben 

gibt es vor Ort und in der Zirbenbäckerei an der 

Talstation. 

TAG 6 Ein Stück Taschachalm-Käse für zu 
Hause. Wer sich am Abreisetag noch 

nicht vom Pitztal trennen möchte, ist in 8 Minuten 

mit der Bergbahn am Riffl  see auf 2.232m. Hier kann 

man noch einmal das Alpenpanorama auf sich 

wirken lassen und Kraft tanken für den bevorste-

henden Heimweg. Ein letztes Selfi e bevor es mit der 

Bahn oder sportlich über den Panoramasteig oder 

über die Taschachalm zurück ins Tal geht. Tipp: Ein 

Stück Almkäse für zu Hause hat noch nie geschadet!

PITZTAL IN 5 TAGEN
FÜR GENIESSER
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DAY 1 Day of arrival – Welcome to your 
very own box seat! More than 50 

waterfalls tumble down steep rock giants into the 

Pitztal valley. There are four walk-on platforms built 

from local wood by Pitztal carpenters. They provide a 

truly premier seat to take in this impressive natural 

spectacle. Those who are looking for proper 

refreshment can dare dipping into the cold mountain 

water to free their mind to enjoy nature at its best for 

their holiday in Pitztal. 

DAY 2 Glacial cake indulgence at Café 
3440. Take in breath-taking views of 

the Wildspitze peak (3,774 m), Tyrol’s highest 

mountain from the terrace of Café 3440 on Pitztal 

Glacier. Round off  your experience with a slice of cake 

from the on-site pâtisserie. 

DAY 3 Culinary indulgence along Pitztaler 
Almenweg. Pitztaler Almenweg 

combines fi ve idyllic mountain huts: Söllberg-, 

Mauchele-, Neuberg-, Tiefental- and Arzler Alm as 

well as Kaunergrathütte and boasts fantastic 

panoramic views. Every mountain hut off ers 

home-cooked and home-baked local delicacies. 

Individual sections are also off ered as guided walks in 

our Pitztal Summer Programme. 

DAY 4 Kaunertal Glacier � Naturparkhaus 
Kaunergrat. A day trip to the toll road 

of Kaunertal Glacier is always well worth a visit and is 

also included in the Pitztal Summer Card. The most 

beautiful spots invite to stop all around the reservoir to 

have a break or take some pictures. Paying a visit to 

Naturparkhaus Kaunergrat (Nature Park Centre) and 

the “3000m Vertikal” exhibition is also worthwhile. 

Spectacular views from the wheelchair accessible 

panoramic platform round off  the day.

DAY 5 Swiss pine fun at Hochzeiger.
Hochzeiger hiking resort in Pitztal 

boasts one of the largest accessible Swiss pine forests 

of Northern Tyrol. At Zeigerrestaurant you can choose 

from interesting delicacies all made out of Swiss 

pine, the “Queen of the Alps”. Try the famous “Zirben” 

Schnapps as well as pine soup, pine mustard or pine 

oil. Or why not try out a pine-fl avoured cappuccino? 

There are sampling demonstrations on site at Zirben-

bäckerei (bakery) at Hochzeiger valley station.

DAY 6 A piece of Taschachalm cheese to 
take home. Those guests who don’t 

want to say goodbye to Pitztal just yet before 

returning home can reach Riffl  see Lake at 2,232 m 

within only 8 minutes by taking the gondola. Once 

there, you can take in the panoramic Alpine views 

and recharge your batteries for the imminent 

journey back home. Take one last selfi e before either 

taking the gondola or walking the “Panoramasteig” 

trail via the catered mountain hut Taschachalm to 

return to the valley. Tip: Why not take home a piece 

of mountain cheese! 

PITZTAL IN 5 DAYS
FOR EPICURES
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TIROLER 
STEINBOCKZENTRUM
„AM SCHROFEN“

Die Erzählungen über den Steinbock im Alpenraum sind eng mit 

der Gemeinde St. Leonhard verbunden. Heute, 70 Jahre nach der 

erfolgreichen Wiederansiedlung des Steinbocks im Pitztal, widmet 

sich „Am Schrofen“ ein sehenswertes Besucherzentrum diesem 

spannenden Thema. Das barrierefreie Zentrum besticht durch seine 

außergewöhnliche Architektur und umfasst eine interaktive Ausstel-

lung über zwei Ebenen, ein Cafe-Restaurant mit Gastterrasse und 

einen Infobereich mit Shop. In einem Wildtiergehege (Fütterungsstel-

le barrierefrei erreichbar!) können Murmeltiere und Steinböcke auf 

Augenhöhe beobachtet werden.

Alpine ibex centre „Am Schrofen”. Tales about the Alpine ibex in the Alpine 

region are closely connected with the parish of St. Leonhard. Today, 70 years 

after the successful re-introduction of the Alpine ibex to Pitztal valley, the visitor 

centre “Am Schrofen” is devoted to telling this fascinating story. The accessible 

centre impresses with its exceptional architecture and includes an interactive 

exhibition on two levels, a café-restaurant with a visitor terrace as well as an 

info area and shop. You can observe marmots and Alpine ibexes on eye level in a 

game enclosure (the feeding station is accessible for wheelchair users).

STEINBOCKZENTRUM, Schrofen 46, 6481 St. Leonhard
Tel. +43 5413/20358, offi  ce@steinbockzentrum.tirol
www.steinbockzentrum.tirol

HIGHLIGHTS
 Tageseintritt auf Wunsch 

mit Führung

 Interaktive Ausstellung
 Steinbockgehege
 Murmeltiergehege
 Kinderspielplatz
 Cafe-Restaurant

 Day ticket on request with guided tour

 Interactive exhibition 
 Café-restaurant
 Alpine ibex enclosure 
 Marmot enclosure 
 Children’s playground 

13

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

01.05. - 24.05.2024 DO-SO (THU-SUN) 10:00 - 16:00 Uhr

25.05. - 20.10.2024 täglich (daily) 10:00 - 17:00 Uhr

Parkplätze beim Gemeindeamt St. Leonhard
Parking at the municipal offi  ce St. Leonard

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Tiroler Steinbockzentrums. 
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ARCHÄOLOGISCHES 
MUSEUM FLIESS

Die Entdeckung des hallstattzeitlichen Bronzehortes in 

Fließ im Jahre 1990 war die Ursache für die Errichtung eines 

archäologischen Museums. Durch weitere sensationelle Ent-

deckungen, wie des prähistorischen Brandopferplatzes auf 

der Pillerhöhe und des bronzezeitlichen Opferschatzes vom 

Piller musste das Museum laufend erweitert werden. Das 

Archäologische Museum ist im Alten Widum, dem ältesten 

Haus von Fließ, untergebracht. Führungen für Gruppen nach 

Voranmeldung jederzeit möglich.

Archäologisches Museum Fließ (Archaeological Museum)
The discovery of the Hallstatt age bronze hoard in Fließ in 1990 was the 

reason for the construction of this Archaeological Museum. Further sensa-

tional discoveries, such as the prehistoric burnt off ering site at Pillerhöhe 

and the Bronze Age sacrifi cial hoard at Piller the museum had to expand 

continually. The Archaeological Museum is housed at the Alten Widum, 

the oldest house of Fließ.

ARCHÄOLOGISCHES MUSEUM FLIESS, Dorf 89, 6521 Fließ
Tel. +43 5449/20065, museum@fl iess.at
www.museum.fl iess.at 

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

01.05. - 31.10.2024  DI-SO (TUE-SUN) 14:00 - 17:00 Uhr

Montag Ruhetag (closed on Monday)

14

HIGHLIGHTS
 Tageseintritt mit Führung
 Bronzezeitlicher Opferschatz 

vom Piller
 Hallstattzeitlicher Bronzehort
 Dokumentationszentrum 

Via Claudia Augusta

 Day ticket with guided tour
 Bronze Age burnt off ering site site from 

Piller
 Hallstatt age bronze hoard 
 Via Claudia Augusta Documentation 

Centre
Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Archäologischen Museums in Fließ. 
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SOMMER AKTIV
PROGRAMM

TOURISMUSVERBAND PITZTAL, Unterdorf 18, 6473 Wenns
Tel. +43 5414/86999, info@pitztal.com
www.pitztal.com

15

Das Sommerprogramm des Pitztals macht die Vielfalt des 

Sommers erlebbar. Von Montag bis Samstag können Sie bei 

einer Mountainbike Tour, geführten Wanderungen, Schnup-

per Trail Running oder zahlreichen anderen Aktivitäten. Das 

Detailprogramm mit allen Treff punkten erhalten Sie in den 

Unterkunftsbetrieben, in allen Ortinformationen des Touris-

musverbandes Pitztal sowie unter www.pitztal.com. 

Summer programme
Experience the diversity of summer with Pitztal’s summer programme. 

Take part in our guided mountain bike tours, guided hikes, taster trial run-

ning or some other activities. You can get a detailed programme with all 

meeting points at your accommodation providers, all tourist information 

offi  ces of Pitztal Tourism Association and online at www.pitztal.com. 

HIGHLIGHTS
 geführte Wanderungen
 geführte Mountainbike Touren
 geführte Wanderungen vom 

Naturpark Kaunergrat
 Pitzi‘s Familienprogramm

 Guided hikes 
 Guided mountain bike tours 
 Guided tours starting from Naturpark 

Kaunergrat
 Pitzi‘s family programme

WANDERPROGRAMM (HIKING PROGRAMME)

PITZIS FAMILIENPROGRAMM (PITZI‘S FAMILY CLUB)

17.06. - 18.10.2024  MO-FR (MO-FR)

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des TVB Pitztal. 
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BUSFAHREN IM PITZTAL
PUBLIC BUS TRANSPORT IN PITZTAL
BEQUEM DURCH DAS PITZTAL. Die Pitztal Sommer Card, der Pitztaler Freizeitpass oder die Pitztal 

Sommer Card - Kaufk arte ermöglichen ein günstiges Pendeln mit dem Regio Bus Pitztal zwischen 

Mittelberg und Imst. Die Pitztal Sommer Card erhalten Sie ausschließlich bei Partnerbetrieben. Den 

Freizeitpass können alle Gäste, die das 15. Lebensjahr vollendet haben und im Pitztal nächtigen, um € 7,00 

pro Aufenthalt bei Ihrem Vermieter erwerben. Jüngere Gäste erhalten dieses Ticket kostenlos. Nähere 

Informationen zu den Abfahrtszeiten erhalten Sie in den Informationsbüros und auf www.pitztal.com

Die Pitztal Sommer Card Kaufk arte ist bei den Pitztaler Bergbahnen sowie in den Ortsinformationsbüros 

des Tourismusverbandes Pitztal.

The Pitztal Summer Card, Pitztal Leisure Pass or Pitztal Summer Card  Purchase Card enable you to make use 

of Regio Bus Pitztal, a shuttle bus service between Mittelberg and Imst. You can obtain the Pitztal Summer 

Card only from one of the participating business partners. All guests (aged 15 and over) staying overnight in 

Pitztal can purchase the Leisure Pass for € 7.00 from their accommodation provider. Younger guests receive 

the Pass free of charge. For more information regarding the departure times please contact our information 

offi  ces or visit www.pitztal.com

You can purchase the Pitztal Summer Card Purchase Card at al Pitztal mountain railways or in the tourism 

information offi  ces.

16
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AREA 47
[BO N USPAR T N ER]

HIGHLIGHTS
 -20% auf das Tagesticket Water 

AREA
 20.000 Quadratmeter
 Wasserrutschen
 Blobbing
 Wasserschanze

 -20% off  the water day ticket AREA
 20.000 square meters
 Waterslides
 Blobbing
 Water jump

17

AREA 47, Ötztaler Achstraße 1, 6430 Ötztal Bahnhof, 
Tel. + 43 5266/87676, info@area47.at
www.area47.at

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

26.04. - 29.04.2024 täglich (daily) 10:00 - 18:00 Uhr

30.05. - 08.09.2024 täglich (daily) 10:00 - 19:00 Uhr

09.09. - 06.10.2024 täglich (daily) 10:00 - 18:00 Uhr

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB der AREA 47. 
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Die AREA 47 bietet Action pur! Ganze 20.000 Quadratmeter 

wurden hier einem Element gewidmet: dem Wasser. Im viel-

seitigsten Wasserpark lehrt dich die schnellste Wasserrutsche 

Europas das fürchten, während du beim Blobbing, Cannonball 

und auf der Slip and Slide Wasserschanze zum menschlichen 

Geschoß wirst. Zum Runterkommen und Chillen stehen dir un-

sere Beach Bar und genug Liegefl äche zur Verfügung. Ebenfalls 

dabei sind Beach Soccer, der Kletterturm und Volleyball.

Die Water AREA ist auch bei schlechtem Wetter geöff net (Ausnahme sicher-

heitsgefährdende Situationen wie zum Beispiel Gewitter). 

AREA 47 off ers pure action! A total of 20,000 square meters are devoted 

to a single element: water. In the most diverse water park you can fi nd 

Europe’s fastest water slide, “blobbing”, an infl atable air bag that hurls 

you into the air, “cannonball”, a water jet that catapults you into the air 

and the slip and slide water ramp. There is plenty of space to wind down 

and chill out in our beach bar and sunbathing area. Other activities inclu-

de beach soccer, a climbing tower and volleyball.

The Water AREA is open in all weathers (except for dangerous severe weather 

conditions such as thunderstorms).
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JOY – DAS KINDER-
PARADIES [BO N USPAR T N ER]

Bewegung, Spaß � gutes Essen! Mitten im Herzen Tirols 

bietet das Kinderparadies JOY, ein In- und Outdoor-

Spielpark mit Restaurant, eine einzigartige Kombination 

aus Spiel � Kulinarik. Kids bis 14 Jahre fi nden hier Raum für 

Ausgelassenheit und Spaß - ein Ort, der Action mit Wohlbe-

fi nden vereint. Im Restaurant können sich kleine und große 

Gäste mit hausgemachten Speisen verwöhnen lassen.

Joy - the children‘s paradise: Exercise, fun � good food! In the heart 

of Tyrol, the children’s paradise JOY, an indoor and outdoor play park 

with adjoining restaurant, off ers a unique combination of games 

and culinary delights. Kids up to the age of 14 will fi nd space to play 

and have fun here – a place that combines action with well-being. In 

the restaurant guests of all ages can treat themselves to homemade 

dishes.

HIGHLIGHTS
 -20% auf den Tageseintritt
 Außenspielplatz JOY Drachenwald
 Große sonnige Terrasse
 Riesen-Softplay-Anlage
 Trampoline � Hüpfb urgen
 Go-Karts
 Kleinkindbereich, uvm

 -20% off  on day admission
 Outdoor playground JOY dragon forest
 Large sunny terrace
 Giant softplay area
 Trampolines � bouncy castles
 Go-karts
 Toddler area, and much more

JOY – DAS KINDERPARADIES, Giessenweg 17, 6176 Völs,
Tel. +43 (0)512/301130, offi  ce@joy-daskinderparadies.at
www.joy-daskinderparadies.at

ÖFFNUNGSZEITEN (OPENING TIMES)

01.05. - 31.10.2024 MO – MI (MON - WED) 14:00 – 18:30 Uhr

DO – FR (TUE - FRI)  11:00 – 18:30 Uhr

SA, SO + Feiertage (SAT, SUN + public holiday) 09:00 – 18:30 Uhr

18

Kurzfristige Änderungen bei den Öff nungszeiten möglich. Es gelten die AGB des Joy - Das Kinderparadies.
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Wenn Sie in einer Unterkunft 
nächtigen, die kein Pitztal Sommer 
Card Partner ist, können Sie auf den 
Pitztaler Freizeitpass und der  Pitztal 
Sommer Card Kaufk arte
zurückgreifen.
If you are staying in accommodation that 
is not a participating Pitztal Summer Card 
partner business, you can fall back on the 
Pitztal Leisure Pass or the Pitztal Summer Card 
Purchase Card. 

HIGHLIGHTS
 Geführte Wanderungen
 Geführte Mountainbike Touren
 Geführte Wanderungen vom Na-

turpark Kaunergrat
 Schnupper Trail Running
 Pitzi’s Familienprogramm

 Guided hikes 
 Guided mountain bike tours 
 Guided tours starting from Naturpark 

Kaunergrat
 Trail running taster
 Pitzi’s family programme

30

VIELE INKLUSIVLEISTUNGEN IN IHREM SOMMERURLAUB!
Um nur € 7,00 pro Erwachsenem und Aufenthalt erhalten Sie 

den Pitztaler  Freizeitpass direkt bei Ihrem Gastgeber. Kinder 

bis zum vollendeten 15. Lebensjahr erhalten den Freizeitpass 

kostenlos.

ALLE FREIZEITPASS LEISTUNGEN sind in der Pitztal Sommer 

Card inkludiert!

May inclusive off ers for your summer holiday!
For only € 7.00 per adult and stay 

you can purchase the Pitztal Leisure 

Pass directly from your 

accommodation provider. 

Children up to the age of 15 will 

receive the Leisure Pass free 

of charge.

ALL LEISURES PASS SERVICES
are included in the Pitztal 

Summer Card!

PITZTALER 
FREIZEITPASS

d stay 

al Leisure 

5 will 

e

CES

WWW.PITZTAL.COM

FREIZEITPASS



PITZTAL
SOMMER CARD 
KAUFKARTE

3 in 5, 4 in 7 oder 10 in 14 Tage - Naturerlebnis fl exibel 
genießen ... 10 Bergbahnen, die Kaunertaler Gletscherstraße  

und mehr als 20 Partner mit nur einer Karte! Nutzen Sie die 

Bergbahnen der Region Pitztal, Imst und Kaunertal, die Glet-

scherstraße, die kostenlose Busbenutzung im Pitztal, sowie 

den kostenlosen Eintritt zur Ausstellung im Naturparkhaus und 

Vergünstigungen bei den Bonuspartnern - so oft Sie wollen!

3 out of 5, 4 out of 7 or 10 out of 14 days – Enjoy your experience of 
nature fl exibly ... 10 mountain railways, the Kaunertal glacier road and 

more than 20 partnering businesses combined in only one card! Make use 

of the mountain railways of the resorts of Pitztal, Imst and Kaunertal, free 

bus transport in Pitztal and free entrance to partnering culture businesses 

and discounts with other bonus partners – as many times as you like!

PREISE PITZTAL SOMMER CARD 
KAUFKARTE
Prices Pitztal Summer Card Purchase Card

3 in 5 
Tagen

3 in 5 days

4 in 7 
Tagen

4 in 7 days

10 in 14 
Tagen

10 in 14 days

Erwachsene (ab Jhg. 2008 und älter)
Adults (born in 2008 or before)

89,00 100,00 150,00

Kinder (ab Jhg. 2009 bis einschl. 
Jhg. 2018)
Children (born 2009 - 2018)

53,00 60,00 90,00

Kinderfreikarte (ab Jhg. 2019 und jünger)
Free Child Pass (born in 2019 or younger) 

KAUFKARTE
Alle Gäste, die nicht in einem 
Partner-Betrieb der Pitztal Sommer 
Card nächtigen, können die Pitztal 
Sommer Card als Alternative 
kaufen.

CARD TO BUY
All guests who don’t stay in a participating 
partner accommodation of the Pitztal Sum-
mer Card can buy the Pitztal Summer Card 
Purchase Card as an alternative.

HIGHLIGHTS
Pitztaler Gletscher
Bergbahnen Riffl  see
Hochzeiger Bergbahnen
Bergbahnen Imst
Sommerberg Fendels
Kaunertaler Gletscherstraße
Kaunertaler Gletscher
Pitz Park Wenns

 Naturparkhaus Kaunergrat
 Bus Transfer im Pitztal
 Sommerprogramm
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Mandarfen

Mittelberg

Wald

Völs
Zams

Leins

Fließ

Gletscherstraße

Fendels

Naturparkhaus
Kaunergrat

Bahnhof Pitztal-Imst

mautfreie Anreise über den Fernpass

FERNPASS

Ötztal
Bahnhof

JERZENS

ST. LEONHARD

WENNS

ARZL

IMST
INNSBRUCK

DEUTSCHLAND

SALZBURG
WIEN

ARLBERG
SCHWEIZ

LANDECK

HOCHZEIGER

ITALIEN
SCHWEIZ

BRENNER
ITALIEN

RIFFLSEE

PITZTALER
GLETSCHER

KAUNERTALER
GLETSCHER

IMSTER
BERGBAHNEN

8 3

13

16

5
7

2

Stillebach11

104

1817

9

14 12

IN DEN PARTNER-
UNTERKÜNFTEN IM PITZTAL 
at participating accommodation 
providers in Pitztal 

pitztal.com/sommer-card

TOURISMUSVERBAND PITZTAL
UNTERDORF 18, 6473 WENNS, AUSTRIA

TEL. + 43 (0) 5414-86999
MAIL: INFO@PITZTAL.COM

WWW.PITZTAL.COM
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DATENSCHUTZ 
IST UNS 
WICHTIG.
DATENSCHUTZ-
ERKLÄRUNG


